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Company

Wairth Industrie Servics GmbH & Co, KG » Drillberg » D-97980 Bad Margenthielm

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA

ITALY

y%og’gge o

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: %(o@

Quantita effettiva:
. Tipo Imballaggio: R

w WURTH

(WSeep

DELIVERY NOTE

Delivery Number 84972008
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1#52539
Delivery Note Date . 23.09.2019
Print Date 23.08,2019
Shipping Type 50
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative
David Kommer

Quantita Imballi: - M 0170 633-6881
Conformita alle sched d 1mbal'lo ;Q T 07931 91-2518
D ta domyolio: 1 F 07931 91-4679
‘:,a 2 E david.kommer@wuerth-industrie.com
irma \
; Your Contact [n Bad Mergentheim
Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.keehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam; - - m ¥ )
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0050439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 18.09.2018
Vendor No: 21000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* . Co0 Quantity Internal Data
Ord, item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your ltem Expiry Date
20 0991882909 094 150 o 3B00PC
10 Automotive articles 35269097 44,64 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305422447 E-DK 150 PC
1.860 KG
Lot 4305492345 E-DK 3,450 FC
42,780 KG
Customer ltem Number 2517817800
Shipping Polnt
WKL2
*PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Margentheim - T +48 (0)7931 91-0 - F +48 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-industrie,com - www.wuarth-industrie.com
Address: Drillberg - 97880 Bad Margenthaim - Headquarter in Bad Mergantheim - County court Uim HRA BBO768
Unlimited partner: Wirh Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsav, county courd Slultgart HRB 590633

Managing Directers: Rainer Blrkert, Raff Gehringer, Martin JauB, Marcus Ofto, Eberhard Scheubar
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, | Packing list

AUEL T T

M-26029228

N

VE: 00342600794232444507

Sender Ship-to-Party
Wiirth Industrie Service GmbH & Co.KG Magna PT S.p.A.
Industriepark Wurth
Drillberg VIA DEI CICLAMINI 4
DE-97980 Bad Mergentheim IT-70026 MODUGNO
Net weight 44,6 kg
pelivery 0ogas72008 ||| |1 11N 1| I
Article No. Customer Baich Tarif code Volume Weight [kgl Origin
Article No. ' '
0991882909 2517817800 4305422447 392690970900 — 150 1,9 E-DK
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
0991882909 2517817800 4305492345 392690970900 3.450 42,8 E-DK

A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG

Druckdatum: 23.09.2019 15:35:01 Seite 1/1



Wirth Industrie Service GmbH & Co.KG Drlllberg DE-97980 Bad i
Mergentheim . Detail-Ubersicht Leihgut
Magna PT S.p.A. LHM: 26029228,
Datum: 23.09.2019
VIA DEI CICLAMINI 4 Seite: 11
'IT-70026 MODUGNO
LHM beinhaltet !
Lieferung | Vstel Abladest. |Lieferantennr Kundennr Bestellnr| Anzahl Pos,
0084972008 |WKL2 14249 91000716 1452539
~ 550003967201 | 24|

Detail-Lieferungsiibersicht / Leihgut / direkt zuordenbare Daten

Lieferung |Kundennr Kundenart. |Artikelnr | Charge Menge | Typ Kundenbez. Anz.
0084972008 |1452539 (2517817800 |0991882909 |4305492345 | 3450 gll(_l;rl 4329 23
aul
0084972008 |1452539 |2517817800 |0991882909 |4305422447 150 KI_TI 4329 1
dkblau
Detail-Ubersicht / Leihgut / LHM-Ebene
Typ-Bezeichnung Anzahl Leihgut Auftrag |Anzahl Fiillmaterial  |Leihgut LHM
Einwegpalette 120x80 10 _ 0 ' - 1.4 _
= -&ET*-#{}EQfdunke[b[aU%—— =ies g Por et e g s 17 Rl B U@;&*«:—@-— = E
Palettendeckel 120x80, blau 0 1 0
/'/-///{’
_AbhblunglRiickfiihrung:
23.09.2019 15:34:55 Seite 1/1
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Transport Order \

A iy & Gy —
Mittente N® partita IVA Data / Date
Sender VAT-D-No. i \*} .
25-CERP-2019

A
DHL. GLOBAL FORWARDING (ITALY) S.P.A

ZONA CASCINR PIOLA

VIA DELLE INDUSTRIE 1

I-20060 POZZUOLD MARTESANA

Indirizzo dal luogo di carico {di ritiro) - Ordine di trasporte

Callection address Order code

WURTH INDUSTRIE INI-EC~476 1536
Cendizionj di traspostafDelivery terms | Indirizzo terminale

DRILLEBERG Terminal address

o EREGEMTHET franco dom. francn fabbrica
Destinatario N paniita VA M Dﬁee damicile exworks DHL FREIGHT GMEH
Consignes VAT-ID-No, D sddeuagrzﬂa‘“ I:‘ mesg;%anam HEILBRONN

wwesl ) S MENGRUBE 9
dazi dazi
Oedid vt |p-74613 OEHRINGEN
[Jfiaps [JEdame Tel:+49 7941 988 O
4 Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 atkers
I-70086 MODUGND

MAGNA PT S.P.A., FLANT MODUGND

EXW

Assicurazione complementare
Additional transport insurence

Nusmero di dossier
Temminal reference

Indirizzo di consegna della mesce i i OE29091 127529
Delivery address &5 "
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for Insurance
Mo |
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 8D 5315811
Marche e numeri Quantita Imbalfaggio | Bescrizicne della merce Tariffa deganale Peso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number [ Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS 709.0
5 ] PLE |EARTS
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in gg Total gEuss weightin ?g
i . oy oy e B9 740, i O QO 9, 935. 00 709, 0

Richieste particolari / Special consignments

*

!

®
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L b

Istruzionl particalari / Special instructions i Allegati / Enclosures

DIMENSIONS (LWH): 4X 123Z0XB80X10D0OCH, 1%&&3&80X500m
DIMENSIONS (LWH): 4X 1230 80 100Cm, X 66 HE B

ey
Viade] Ciclamni, 4
f‘

FNAGEL s,
€-70026 Modugno {BA}

Timbro e firma del mittente
Stamp and signature of sender

Ritiro dal mittente IMPORTANT

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data / Date

Data/ Date

Orario { Time

Orario / Time

et
Vinrica sy

Acording to CMR, transport damages have to be noted ap 4 St opder (70D}
upon delivery of the consignment, Damages not visible P.Eg, lly i n@ﬁ\ﬁg
writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days eliverf U |

MR' 2 o
ICEVLEO con tiser

va di

Delivery Note

(remains with consignee at delivery)

Firma dellautista / Driver's signature

Firma del destinatario
Cansignee’s signature

-

%| Nome di chi firma In stampatello
Consignee’s name in block letters

i [Eua“l‘_—é 2] qm-—.!.'.: b/

Tl

/

W

Tutte le spedizioni EUROCONNECT s_t_:n_'l?vincol_ate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).




